
POCKET PROTECTOR HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL POCKET
PROTECTOR BERSA THUNDER 380-BLACK

The Pocket Protector™ holster is designed for front pocket carry in pants or a
jacket. The Pocket Protector keeps the firearm in the same general position so
you can quickly locate the grip when you need to draw, conceals the shape of
the gun so that its outline is not printed through the pants, and allows one-
handed release of gun from both pocket and holster. Reinforcements at the
holster mouth and beneath the trigger guard keep the holster stiff enough to
allow a smooth draw and easy return to the holster, while also maintaining
enough rigidity to prevent “printing” and shifting of the handgun. The holster’s
hooked shape – at the base of the handgun’s trigger guard – is designed to
catch on the pocket so that, with practice (using an unloaded firearm) and
while using the proper pants, you can draw the firearm while the holster
remains in your pocket or falls away. The Pocket Protector is ambidextrous
and constructed of premium Center Cut Steerhide™. The holster should
always be removed from the pocket when holstering the handgun.

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL POCKET PROTECTOR BERSA THUNDER 380-BLACK
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021386
Mfr. No.: PRO456B
Color: Black
Hand: Ambidextrous
Make: Bersa
Material: Leather
Model: Thunder 380
Delivery weight: 0.122kg
UPC: 601299800038

Item details

Made in USA
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Pocket Protector Holster Sicherheitsanweisungen
Einführung
Danke, dass du dich für das Pocket Protector Holster von Galco International entschieden hast. Dieses Holster
ist für das sichere und bequeme Tragen deiner Bersa Thunder 380 in der vorderen Hosentasche konzipiert. Bitte
lies diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um die richtige Verwendung sicherzustellen und deine
Sicherheit sowie die Sicherheit anderer zu maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle deine Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Stelle sicher, dass du mit der Bedienung deiner Feuerwaffe vertraut bist, bevor du sie mit diesem Holster
verwendest.
Bewahre dein Holster und deine Feuerwaffe sicher auf, wenn sie nicht in Gebrauch sind.
Halte das Holster von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Wenn du Schäden feststellst, stelle die Nutzung ein und kontaktiere den Hersteller für Unterstützung.
Halte dich immer an die örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Tragens und der Verwendung
von Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du sie in das Holster einsetzt.
Entferne das Holster immer aus deiner Tasche, wenn du die Feuerwaffe einholst.
Übe das Ziehen der Feuerwaffe mit einer ungeladenen Waffe, um dich mit der Bedienung des Holsters
vertraut zu machen.
Trage geeignete Hosen, die einen sicheren und einfachen Zugang zum Holster ermöglichen.
Vermeide es, deine Taschen zu überfüllen, da dies das sichere Ziehen deiner Feuerwaffe behindern kann.
Versuche nicht, deine Feuerwaffe im Sitzen oder in einem engen Raum zu ziehen, wo die
Bewegungsfreiheit eingeschränkt ist.
Sei dir deiner Umgebung bewusst, wenn du deine Feuerwaffe ziehst, um die Sicherheit von dir und
anderen zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Einsetzen der Feuerwaffe:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.
Halte das Holster in einer Hand und die Feuerwaffe in der anderen.
Setze die Feuerwaffe vorsichtig in das Holster ein, und achte darauf, dass sie richtig sitzt.

Positionierung des Holsters:2.

Platziere das Holster in der vorderen Tasche deiner Hose oder Jacke.
Stelle sicher, dass das Holster so positioniert ist, dass du leicht darauf zugreifen kannst und der
Griff der Feuerwaffe sichtbar und zugänglich ist.

Ziehen der Feuerwaffe:3.

Übe das Ziehen der Feuerwaffe, während das Holster in der Tasche bleibt.
Verwende eine sanfte und kontrollierte Bewegung, um die Feuerwaffe zu ziehen.
Falls nötig, passe die Position des Holsters an, um die Zugänglichkeit zu verbessern.



Holstern der Feuerwaffe:4.

Entferne das Holster immer aus deiner Tasche, bevor du die Feuerwaffe wiederholst.
Setze die Feuerwaffe vorsichtig zurück in das Holster, und achte darauf, dass sie sicher ist.

Entsorgungsanweisungen
Wenn das Pocket Protector Holster das Ende seiner Nutzungsdauer erreicht hat, entsorge es gemäß den
örtlichen Vorschriften. Stelle sicher, dass das Holster während der Entsorgung für Kinder oder unbefugte
Benutzer nicht zugänglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten des Herstellers, die mit
deiner Produktverpackung bereitgestellt werden. Stelle sicher, dass du die Produktdetails bereit hast, um eine
effizientere Antwort zu erhalten.

Bitte denke daran, dass deine Sicherheit und die Sicherheit der Menschen um dich herum von größter
Bedeutung ist. Befolge diese Richtlinien genau, um eine sichere und effektive Verwendung deines Pocket
Protector Holsters zu gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen
Sicherheitsanweisungen.



Pocket Protector Holster Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Pocket Protector Holster by Galco International. This holster is designed for safe and
convenient front pocket carry of your Bersa Thunder 380 firearm. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure proper use and to maximize your safety and the safety of others.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm before using it with this holster.
Store your holster and firearm securely when not in use.
Keep the holster away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for signs of wear or damage.
If you notice any damage, discontinue use and contact the manufacturer for assistance.
Always comply with local laws and regulations regarding firearm carry and use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Always remove the holster from your pocket when holstering the firearm.
Practice drawing the firearm with an unloaded gun to become familiar with the holster's operation.
Use appropriate pants that allow for safe and easy access to the holster.
Avoid overstuffing your pockets, as this may impede the safe drawing of your firearm.
Do not attempt to draw your firearm while sitting or in a confined space where movement is restricted.
Be aware of your surroundings when drawing your firearm to ensure the safety of yourself and others.

Instructions for Installation and Usage

Inserting the Firearm:1.

Ensure the firearm is unloaded.
Hold the holster in one hand and the firearm in the other.
Carefully insert the firearm into the holster, ensuring it is seated properly.

Positioning the Holster:2.

Place the holster in the front pocket of your pants or jacket.
Ensure that the holster is positioned for easy access and that the grip of the firearm is visible and
accessible.

Drawing the Firearm:3.

Practice drawing the firearm with the holster remaining in the pocket.
Use a smooth and controlled motion to draw the firearm.
If necessary, adjust the position of the holster to improve accessibility.

Holstering the Firearm:4.

Always remove the holster from your pocket before holstering the firearm.
Carefully insert the firearm back into the holster, ensuring it is secure.



Disposal Instructions
When the Pocket Protector Holster reaches the end of its useful life, dispose of it in accordance with local
regulations. Ensure that the holster is not accessible to children or unauthorized users during disposal.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or support, please refer to the manufacturer's contact information provided with your
product packaging. Ensure that you have the product details ready for a more efficient response.

Please remember that your safety and the safety of those around you is paramount. Follow these guidelines
closely to ensure safe and effective use of your Pocket Protector Holster. Thank you for your attention to these
important safety instructions.



Instrucciones de Seguridad para el Holster Pocket
Protector
Introducción
Gracias por elegir el Holster Pocket Protector™ de Galco International. Este holster está diseñado para llevar de
forma segura y conveniente en el bolsillo delantero de tus pantalones o chaquetas con tu pistola Bersa Thunder
380. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso adecuado y
maximizar tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata tu pistola como si estuviera cargada.
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento de tu pistola antes de usarla con este holster.
Almacena tu holster y pistola de forma segura cuando no estén en uso.
Mantén el holster alejado de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el holster en busca de signos de desgaste o daño.
Si notas algún daño, descontinúa su uso y contacta al fabricante para obtener asistencia.
Cumple siempre con las leyes y regulaciones locales sobre el porte y uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la pistola esté descargada antes de insertarla en el holster.
Siempre retira el holster de tu bolsillo al guardar la pistola.
Practica desenfundar la pistola con un arma descargada para familiarizarte con el funcionamiento del
holster.
Usa pantalones apropiados que permitan un acceso seguro y fácil al holster.
Evita sobrecargar tus bolsillos, ya que esto puede dificultar el desenfunde seguro de tu pistola.
No intentes desenfundar tu pistola mientras estés sentado o en un espacio confinado donde el
movimiento esté restringido.
Mantente consciente de tu entorno al desenfundar tu pistola para asegurar la seguridad de ti mismo y de
los demás.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Insertar la Pistola:1.

Asegúrate de que la pistola esté descargada.
Sostén el holster en una mano y la pistola en la otra.
Inserta cuidadosamente la pistola en el holster, asegurándote de que esté bien colocada.

Posicionar el Holster:2.

Coloca el holster en el bolsillo delantero de tus pantalones o chaqueta.
Asegúrate de que el holster esté posicionado para un acceso fácil y que la empuñadura de la
pistola sea visible y accesible.

Desenfundar la Pistola:3.

Practica desenfundar la pistola con el holster permaneciendo en el bolsillo.
Usa un movimiento suave y controlado para desenfundar la pistola.
Si es necesario, ajusta la posición del holster para mejorar la accesibilidad.



Guardar la Pistola:4.

Siempre retira el holster de tu bolsillo antes de guardar la pistola.
Inserta cuidadosamente la pistola de nuevo en el holster, asegurándote de que esté segura.

Instrucciones de Desecho
Cuando el Holster Pocket Protector™ alcance el final de su vida útil, deséchalo de acuerdo con las regulaciones
locales. Asegúrate de que el holster no sea accesible para niños o usuarios no autorizados durante el desecho.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o soporte, por favor consulta la información de contacto del fabricante
proporcionada con el empaque de tu producto. Asegúrate de tener a mano los detalles del producto para una
respuesta más eficiente.

Por favor, recuerda que tu seguridad y la de quienes te rodean es primordial. Sigue estas directrices de cerca
para asegurar un uso seguro y efectivo de tu Holster Pocket Protector™. Gracias por tu atención a estas
importantes instrucciones de seguridad.



Instructions de Sécurité pour le Holster Pocket
Protector
Introduction
Merci d'avoir choisi le holster Pocket Protector™ de Galco International. Ce holster est conçu pour un transport
sûr et pratique de votre arme Bersa Thunder 380 dans la poche avant de votre pantalon ou de votre veste.
Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour garantir une utilisation appropriée et
maximiser votre sécurité ainsi que celle des autres.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Traitez toujours votre arme à feu comme si elle était chargée.
Assurezvous de bien connaître le fonctionnement de votre arme avant de l'utiliser avec ce holster.
Rangez votre holster et votre arme en toute sécurité lorsque vous ne les utilisez pas.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le holster pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Si vous remarquez des dommages, cessez l'utilisation et contactez le fabricant pour obtenir de l'aide.
Respectez toujours les lois et règlements locaux concernant le port et l'utilisation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de l'insérer dans le holster.
Retirez toujours le holster de votre poche lorsque vous holstrez l'arme.
Entraînezvous à tirer l'arme avec une arme déchargée pour vous familiariser avec le fonctionnement du
holster.
Utilisez des pantalons appropriés qui permettent un accès sûr et facile au holster.
Évitez de trop remplir vos poches, car cela peut entraver le tirage sûr de votre arme.
Ne tentez pas de tirer votre arme en étant assis ou dans un espace confiné où les mouvements sont
restreints.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous tirez votre arme pour assurer votre sécurité et
celle des autres.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Insertion de l'Arme :1.

Assurezvous que l'arme est déchargée.
Tenez le holster dans une main et l'arme dans l'autre.
Insérez soigneusement l'arme dans le holster, en vous assurant qu'elle est bien en place.

Positionnement du Holster :2.

Placez le holster dans la poche avant de votre pantalon ou de votre veste.
Assurezvous que le holster est positionné pour un accès facile et que la poignée de l'arme est
visible et accessible.

Tirage de l'Arme :3.

Entraînezvous à tirer l'arme avec le holster restant dans la poche.
Utilisez un mouvement fluide et contrôlé pour tirer l'arme.
Si nécessaire, ajustez la position du holster pour améliorer l'accessibilité.



Holstering de l'Arme :4.

Retirez toujours le holster de votre poche avant de holster l'arme.
Insérez soigneusement l'arme dans le holster, en vous assurant qu'elle est sécurisée.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le holster Pocket Protector™ atteint la fin de sa durée de vie utile, jetezle conformément aux
réglementations locales. Assurezvous que le holster n'est pas accessible aux enfants ou aux utilisateurs non
autorisés pendant la mise au rebut.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour des questions de sécurité ou de support, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant
fournies avec l'emballage de votre produit. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de main pour une
réponse plus efficace.

Veuillez vous rappeler que votre sécurité et celle des personnes autour de vous est primordiale. Suivez ces
lignes directrices de près pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre holster Pocket Protector™. Merci
de votre attention à ces instructions de sécurité importantes.



Istruzioni di Sicurezza per la Fondina Pocket
Protector
Introduzione
Grazie per aver scelto la Fondina Pocket Protector™ di Galco International. Questa fondina è progettata per un
trasporto sicuro e conveniente della tua arma Bersa Thunder 380 nella tasca anteriore. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e massimizzare la tua
sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre la tua arma come se fosse carica.
Assicurati di conoscere il funzionamento della tua arma prima di utilizzarla con questa fondina.
Conserva la tua fondina e la tua arma in modo sicuro quando non sono in uso.
Tieni la fondina lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la fondina per segni di usura o danni.
Se noti danni, interrompi l'uso e contatta il produttore per assistenza.
Rispetta sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti il trasporto e l'uso delle armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma sia scarica prima di inserirla nella fondina.
Rimuovi sempre la fondina dalla tasca quando inserisci l'arma.
Esercitati a estrarre l'arma con un'arma scarica per familiarizzare con il funzionamento della fondina.
Utilizza pantaloni appropriati che permettano un accesso sicuro e facile alla fondina.
Evita di riempire eccessivamente le tasche, poiché questo potrebbe ostacolare l'estrazione sicura della
tua arma.
Non tentare di estrarre la tua arma mentre sei seduto o in uno spazio ristretto dove il movimento è
limitato.
Sii consapevole dell'ambiente circostante quando estrai la tua arma per garantire la sicurezza tua e degli
altri.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Inserimento dell'Arma:1.

Assicurati che l'arma sia scarica.
Tieni la fondina in una mano e l'arma nell'altra.
Inserisci con attenzione l'arma nella fondina, assicurandoti che sia posizionata correttamente.

Posizionamento della Fondina:2.

Posiziona la fondina nella tasca anteriore dei tuoi pantaloni o della tua giacca.
Assicurati che la fondina sia posizionata per un accesso facile e che il grip dell'arma sia visibile e
accessibile.

Estrazione dell'Arma:3.

Esercitati a estrarre l'arma con la fondina che rimane nella tasca.
Usa un movimento fluido e controllato per estrarre l'arma.
Se necessario, regola la posizione della fondina per migliorare l'accessibilità.



Reinserimento dell'Arma:4.

Rimuovi sempre la fondina dalla tasca prima di reinserire l'arma.
Inserisci con attenzione l'arma nella fondina, assicurandoti che sia sicura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la Fondina Pocket Protector™ raggiunge la fine della sua vita utile, smaltiscila in conformità alle
normative locali. Assicurati che la fondina non sia accessibile a bambini o utenti non autorizzati durante lo
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza o supporto, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del
produttore fornite con l'imballaggio del prodotto. Assicurati di avere i dettagli del prodotto pronti per una
risposta più efficiente.

Ti ricordiamo che la tua sicurezza e quella di chi ti circonda è fondamentale. Segui attentamente queste linee
guida per garantire un uso sicuro ed efficace della tua Fondina Pocket Protector™. Grazie per la tua attenzione a
queste importanti istruzioni di sicurezza.



Pocket Protector Holster Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Galco Internationalin Pocket Protector holsterin. Tämä holsteri on suunniteltu turvalliseen ja
kätevään etutaskussa kantamiseen Bersa Thunder 380 aseesi kanssa. Lue tämä turvaohje huolellisesti
varmistaaksesi oikean käytön ja maksimoidaksesi oman sekä muiden turvallisuuden.

Yleiset Turvaohjeet
Kohtele asetta aina kuin se olisi ladattu.
Varmista, että tunnet aseesi toiminnan ennen kuin käytät sitä tämän holsterin kanssa.
Säilytä holsteri ja ase turvallisesti, kun niitä ei käytetä.
Pidä holsteri lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista holsteri säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Jos huomaat vaurioita, lopeta käyttö ja ota yhteyttä valmistajaan saadaksesi apua.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden kantamisesta ja käytöstä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen sen asettamista holsteriin.
Poista holsteri taskustasi aina, kun holstat asetta.
Harjoittele aseen vetämistä tyhjällä aseella, jotta totut holsterin toimintaan.
Käytä sopivia housuja, jotka mahdollistavat turvallisen ja helpon pääsyn holsteriin.
Vältä taskujen ylikuormittamista, sillä se voi estää aseen turvallista vetämistä.
Älä yritä vetää asetta istuessasi tai ahtaassa tilassa, jossa liikkuminen on rajoitettua.
Ole tietoinen ympäristöstäsi, kun vedät asetta varmistaaksesi oman ja muiden turvallisuuden.

Asennus ja Käyttöohjeet

Aseen asettaminen:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Pidä holsteria toisessa kädessä ja asetta toisessa.
Aseta ase varovasti holsteriin varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.

Holsterin sijoittaminen:2.

Aseta holsteri housujesi tai takin etutaskuun.
Varmista, että holsteri on sijoitettu helposti saavutettavaksi ja että aseen kahva on näkyvissä ja
saavutettavissa.

Aseen vetäminen:3.

Harjoittele aseen vetämistä holsterin pysyessä taskussa.
Käytä sujuvaa ja hallittua liikettä aseen vetämiseen.
Tarvittaessa säädä holsterin sijaintia parantaaksesi saavutettavuutta.

Aseen holstaminen:4.

Poista holsteri taskustasi ennen aseen holstaamista.
Aseta ase varovasti takaisin holsteriin varmistaen, että se on turvallisesti paikallaan.



Hävittämisohjeet
Kun Pocket Protector holsteri saavuttaa käyttöikänsä lopun, hävitä se paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Varmista, että holsteri ei ole lasten tai valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilla hävittämisen aikana.

Lisätietoja ja Tuki
Turvakysymyksissä tai tuen saamiseksi viittaa tuotepakkauksessa annettuihin valmistajan yhteystietoihin.
Varmista, että sinulla on tuotedetailsi valmiina tehokkaamman vastauksen saamiseksi.

Muista, että oma turvallisuutesi ja ympärilläsi olevien turvallisuus ovat ensisijaisia. Noudata näitä ohjeita
tarkasti varmistaaksesi Pocket Protector holsterin turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos huomiostasi näihin
tärkeisiin turvaohjeisiin.



Pocket Protector Hölster Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt Pocket Protector Hölster från Galco International. Detta hölster är designat för säker och
bekväm bärning i framfickan på dina byxor eller jacka med din Bersa Thunder 380pistolen. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa korrekt användning och för att maximera din säkerhet
samt säkerheten för andra.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid ditt vapen som om det är laddat.
Se till att du är bekant med hur ditt vapen fungerar innan du använder det med detta hölster.
Förvara alltid ditt hölster och vapen på ett säkert sätt när de inte används.
Håll hölstret borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet hölstret för tecken på slitage eller skador.
Om du märker någon skada, sluta använda det och kontakta tillverkaren för hjälp.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående bärande och användning av vapen.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Se till att vapnet är oladdat innan du sätter in det i hölstret.
Ta alltid bort hölstret från din ficka när du ska sätta i vapnet.
Öva på att dra vapnet med ett oladdat vapen för att bli bekant med hölstrets funktion.
Använd lämpliga byxor som möjliggör säker och enkel åtkomst till hölstret.
Undvik att överfylla dina fickor, eftersom detta kan hindra säker dragning av ditt vapen.
Försök inte dra ditt vapen medan du sitter eller i en trång plats där rörelsen är begränsad.
Var medveten om din omgivning när du drar ditt vapen för att säkerställa säkerheten för dig själv och
andra.

Instruktioner för Installation och Användning

Sätta i Vapnet:1.

Se till att vapnet är oladdat.
Håll hölstret i ena handen och vapnet i den andra.
Sätt försiktigt in vapnet i hölstret och säkerställ att det sitter ordentligt.

Positionera Hölstret:2.

Placera hölstret i framfickan på dina byxor eller jacka.
Se till att hölstret är placerat för enkel åtkomst och att greppet på vapnet är synligt och
lättåtkomligt.

Dra Vapnet:3.

Öva på att dra vapnet med hölstret kvar i fickan.
Använd en smidig och kontrollerad rörelse för att dra vapnet.
Justera vid behov hölstrets position för att förbättra tillgängligheten.

Hölstra Vapnet:4.

Ta alltid bort hölstret från din ficka innan du sätter tillbaka vapnet.
Sätt försiktigt tillbaka vapnet i hölstret och säkerställ att det är säkert.



Avfallshanteringsinstruktioner
När Pocket Protector Hölster har nått slutet av sin användbara livslängd, kassera det i enlighet med lokala
föreskrifter. Se till att hölstret inte är tillgängligt för barn eller obehöriga användare under avfallshanteringen.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För säkerhetsfrågor eller support, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer din
produktförpackning. Se till att du har produktinformation redo för en mer effektiv respons.

Vänligen kom ihåg att din säkerhet och säkerheten för dem runt omkring dig är av största vikt. Följ dessa
riktlinjer noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av ditt Pocket Protector Hölster. Tack för din
uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsinstruktioner.
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